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Kundmachung des Ministers 
fúr Land- und Forstwirtschafí 

vom 9. Juni 1942,
betreffend das Verbot unmittelbarer Abgabe 

von Obst und Waldfruchten durch Erzeuger 
(Sammler) an Verbraucher.

Vyhláška
ministra zemědělství a lesnictví 

ze dne 9. června 1942,
kterou se zakazuje pěstitelům (sběračům) 

přenechávati ovoce a lesní plody přímo spo­

třebitelům.

Der Minister fůr Land- und Forstwirtschaft 
verlauťoart auf Grund des § 11 der Regie- 
rungsverordnung vom 18. September 1939, 
Slg. Nr. 206, betreffend die Ermachtigung des 
Ministeriums fůr Landwirtschaft zuř Rege- 
lung des Wirtsehaftens mit gewissen Lebens- 
und Futtermitteln, in der Fassung der Regie- 
rungsverordnung vom 21. November 1940, 
Slg. Nr. 414, und auf Grund des § 1 der Kund­
machung des'Vorsitzenden der Regierung vom 
13. Jánner 1940, Slg. Nr. 20, womiť die Er­
machtigung des Ministeriums fůr Landwirt­
schaft zur Regelung des Wirtsehaftens mit ge­
wissen Lebens- und Futtermitteln auf Obst, 
Gemůse, Wild, Geflůgel und Fische aus- 
íredehnt wird:

§ I-

(1) Zur Sicherung der Obstversorgung der 
GroBstadtbevolkerung wird die Obst- und 
Waldfrůchtenernte 1942 im Protektorát Boh- 
men und Mahren beschlagnahmt. Die Be- 
schlagnahme erstreckt sich auf alle Arten 
von Obst und Waldfrůchten.

(2) Der unmittelbare Verkauf sowie jede 
unentgeltliche Abgabe von Obst und Wald­
frůchten vom Erzeuger (Sammler) an Ver­
braucher, Handler und Verarbeiter ist ver- 
boten. Dem Verkauf stehen gleich der Tausch 
sowie die íiberlassung dieser Erzeugnisse 
gegen eine gewerbliche oder berufliche Ge- 
genleistung (z. B. Dienste).

(3) Erzeuger im Sinne dieser Kundmachung 
sind auch die Obstpáchter (Káufer der Obst- 
baumbehange) und gewerbliche Sammler von 
Waldfrůchten. Verbraucher im Sinne dieser 
Kundmachung sind auch die GroBverbrau- 
cher (Gaststátten, Werkkůchen, Backer, 
Konditoren, SůBwarenhersteller usw.).

Ministr zemědělství a lesnictví vyhlašuje 
podle § 11 vládního nařízení ze dne 18. září 
1939, č. 206 Sb., kterým se zmocňuje minister­
stvo zemědělství k úpravě hospodaření někte­
rými potravinami a krmivý, ve znění vládního 
nařízení ze dne 21. listopadu 1940, č. 414 Sb., 
a podle § 1 vyhlášky předsedy vlády ze dne 
13. ledna 1940, č. 20 Sb., kterou se rozšiřuje 
zmocnění ministerstva zemědělství k úpravě 
hospodaření některými potravinami a krmrv: 
na ovoce, zeleninu, zvěř, drůbež a ryby:

§ I-
G) Aby se zajistilo zásobování velkoměst­

ského obyvatelstva ovocem, zabavuje se slu- 
zeň ovoce a lesních plodů 1942 v Protektora 
Čechy a Morava. Zabavení se vztahuje 
všechny druhy ovoce a lesních plodů.

2) Pěstitelům (sběračům) se zakazi] 
ný prodej jakož i jakákoliv bezplatná 
ka ovoce a lesních plodů spotřebně ■ ^ 
hodníkům a zpracovatelům. .
ná směna jakož i přenechávání těchto
Irri rj c\ rřnmcf Ir/-vn ^

(3) Pěstiteli podle této vyhlášky .1 
také sadaři (kupci ovoce na stromech).a 
raci, kteří sbírají lesní plody na prodej, 
třebiteli podle této vyhlášky jsou tez 
spotřebitelé (hostince, závodní kuchyň > 
kaři, cukráři, výrobci cukrovinek a po

§ 2.
Die Eigentůmer, Páchter und andere Nutz- 

niefier von Obstpflanzungen oder sonstige Ver- 
fůgungsberechtigte, des weiteren die gewerb- 
lichen Sammler von Waldfrůchten sind ver- 
pflichtet, die gesamte Obst- und Waldfrůch­
tenernte an die zustándigen Gebiets (Orts)-

§ 2.
Vlastníci, pachtýři a jiní oprav­

ného stromoví anebo ostatní, kdož jso ^ 
něni s ovocem nakládati, jakož i s e £ocjvgsti 
nich plodů na prodej, jsou povmn 
veškerou sklizen ovoce a ieb ánl pří­
slušným oblastním (místním) sbem
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Sammelstellen, gegebenenfalls an deren Auf- pádně jejich nakupovačům za ceny vždy toho
káufer zu den jeweils giiltigen Preisen ab- času platné.
zuliefern.

§ 3.
(b Von den Bestimmungen der §§ 1 und 2 

gelten folgende Ausnahmen:

a) Erzeuger konnen fiir jede einzelne, im 
Haushalt standig verpflegte Person

25 kg Steinobst, ausgenommen Kirschen 
aller Art, und

25 kg Kernobst sowie
eine angemessene Menge von sonstigem 

Obst einschlieBlich Kirschen aller Art 
fe sich verbrauchen.

I]) Besitzer von Haus- und Koloniegarten 
sind, soweit sie das Obst im eigenen Haus­
halt verbrauchen und dieses nicht gewerbs- 
MaBig abgeben, von der Ablieferung be- 
freit.

c) Sammler, die Waldfriichte nur fiir sich 
oder ihren eigenen Haushalt, nicht aber 
zum gewerbsmáfíigen Verkauf sammeln, 
smd ebenfalls von der Ablieferung befreit.

(2) Ais Hausgarten und Koloniegarten wer- 
Garten mit einer Anzahl von hochstens 

^agfáhigen, wenigstens Sjahrigen Obstbau- 
0,1 (Hochstamme, Mittelstamme oder nicht- 

^iiierte Buschbaume) — Formobstbáume 
ei(ien nicht berechnet — angesehen.

fiiiA ^am.m*er> auch die, welche Waldfriichte 
2(1 l11'611 eigenen Bedarf sammeln, miissen da- 
Piiif11'611 hesonderen nach den Weisungen des 
te ^'^^h-Mahrischen Verbandes fiir die Gar- 
Wej'u|lc‘Weinbamvirtschaft ausgestellten Aus-

§ 4-
Der ^^^he Obst-und Waldfriichtensendungen 
Art f3 in’ Post’ Schiff oder auf eine andere 
ttaft ’°We^ es um Sendungen ge-
áci, Vorschriften des Bohmisch-Máhri- 
,ivky«'bandes fiir die Garten- und Weinbau- 

la*t handelt) sind unzulássig.

§3.

i1) Z ustanovení §§ 1 a 2 jsou tyto vý-. 
jímky:
a) pěstitelé mohou spotřebdvati pro každého 

jednotlivce trvale stravovaného v domác­
nosti :
25 kg peckového ovoce, vyjímajíc třešně 

a višně všech druhů a 
25 kg jádrového ovoce, jakož i 
přiměřené množství ostatního ovoce včetně 

třešní a višní všech druhů,

b) majitelé domovních zahrad a zahrádek 
v zahrádkových koloniích jsou osvobozeni 
od povinné dodávky, pokud ovoce spotře­
bují ve své domácnosti a nepřenechávají 
je po živnostensku,

c) sběrači, kteří sbírají lesní plody pro sebe 
anebo pro svou domácnost, nikoliv však na 
prodej, jsou rovněž osvobozeni od povinné 
dodávky.

(2) Za domovní zahrady a zahrádky v za­
hrádkových koloniích se pokládají jen za­
hrady s nejvýše 10 plodnými, nejméně 5-ti 
letými ovocnými stromy (vysokokmeny, polo- 
kmeny a netvarovanými zákrsky) — tvaro­
vané zákrsky se nepočítají.

(3) Sběrači, i ti, kteří sbírají lesní plody 
pro vlastní potřebu, musí míti zvláštní průkaz 
vydaný podle pokynů českomoravského svazu 
zahradnicko-vinařského.

§ 4.

Přepravovati ovoce a lesní plody drahou, 
poštou, lodí nebo jiným způsobem (pokud ne­
jde o zásilky podle předpisů českomoravského 
svazu zahradnicko-vinařského), je nepří­
pustné.

^ai'teei)^°^m^sc^"^a^iasc^e Verband fůr die 
%t: ' Un(^ Weinbauwirtschaft wird ermách-

mitG" Zustinunung des Ministeriums fůi 
Vm,„ ,und Forstwirtschaft Durchfůhrungs

b) ^ ^ c'11'iften zu erlassen,

Kini?ia1lmen von den Bestimmungen diesei 
(machung zu bewilligen.

§ 5.

českomoravský svaz zahradnicko-vinařský 
se zmocňuje, aby

a) se souhlasem ministerstva zemědělství a 
lesnictví vydal prováděcí předpisy,

b) povolil výjimky z ustanovení této vy­
hlášky.
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§ 6. § 6.

ůbertretungen der Bestimmungen dieser 
Kundmachung sowie deren Durchfiihrungsbe- 
stimmungen werden gemáB § 9. der Reg. Vdg. 
Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

Přestupky této vyhlášky a jejích provádě­
cích předpisů se trestají podle § 9 vl. nař. 
č. 206/1939 Sb.

§ 7. § 7.

Diese Kundmachung tritt mit dem Tage 
der Verlautbarung in Kraft.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení.

Der Mini ster fúr Laná- und Forst- 
wirtschaft:

Ministr zemědělství' 
a lesnictví:

Tn Vertretung des Ministers:

Dr. Staehly m. p.

V zastoupení ministra:

Dr. Staehly v. r.
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